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пояснения относительно его употребления, синонимов 

и антонимов. Внутренняя форма позволяет точно    

описать, в каких контекстах и ситуациях слово будет 

использоваться. 

Внутренняя форма слова представляет собой   

сложную многослойную структуру, которая включает в 

себя как лексическое значение, так и более глубокие 

когнитивные и культурные аспекты. Ее изучение     

позволяет глубже понять природу языка, механизмы 

восприятия реальности через слово и способы,           

которыми люди кодируют информацию в языке.     

Концепт внутренней формы является важным           

инструментом для анализа не только лексического   

значения, но и его изменений в зависимости от        

контекста, культуры и исторического времени.         

Понимание внутренней формы является ключевым  

аспектом для лексикографии, перевода и других       

областей лингвистики, а также открывает новые      

перспективы для исследования языковых и когнитив-

ных процессов. 

Анализ многозначности, метафоричности и        

этимологии слов открывает новые горизонты для     

понимания их семантической структуры и              

функциональной нагрузки в языке. Когнитивная    

лингвистика акцентирует внимание на важности     

ментальных репрезентаций, что делает изучение    

внутренней формы актуальным не только для            

теоретических изысканий, но и для практических    

приложений в таких областях, как перевод,   лексико-

графия и психолингвистика. 

Таким образом, внутренняя форма слова служит 

ключом к пониманию не только языковых явлений, но 

и той реальности, которую они описывают. Данное  

исследование подчеркивает необходимость             

дальнейшего изучения этого феномена для более     

полного осознания богатства и сложности                  

человеческого языка, а также его роли в формировании 

когнитивных  структур и культурных идентичностей. 
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РЕЗЮМЕ. Ушбу мақола сўзнинг ички шакли тушунчасини чукур назарий таҳлил қилишга, унинг маъносини 

тилнинг турли томонлари контекстида очиб беришга ва унинг тилшуносликнинг турли соҳаларига таъсирини 

кўриб чиқишга бағишланган. Ишда энг муҳим назарий тамойиллар, турли тиллардан мисоллар ёритилган, шунинг-

дек ички шаклнинг лексикография, таржима ва бошқа фанлар учун амалий аҳамияти кўриб чиқилган. 

РЕЗЮМЕ. Данная статья посвящена глубокому теоретическому анализу понятия внутренней формы слова, 

раскрытию его значения в контексте различных аспектов языка и рассмотрению его влияния на разные области 

лингвистики. В работе освещены важнейшие теоретические положения, примеры из разных языков, а также      

рассмотрено практическое значение внутренней формы для лексикографии, перевода и других дисциплин. 

SUMMARY. This article is devoted to a deep theoretical analysis of the concept of the internal form of a word, reveal-

ing its meaning in the context of various aspects of language and considering its influence on different areas of linguistics. 

The work highlights the most important theoretical principles, examples from different languages, and also examines the 

practical significance of the internal form for lexicography, translation and other disciplines. 
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Введение. Каракалпаки – один из тюркоязычных 

народов Средней Азии. Они составляют основное  

население Республики Каракалпакстан, входящей в 

состав Республики Узбекистан. 

Антропонимы представляют собой активные      

языковые средства, отражающие как прошлое народа, 

так и современный социальный уровень его жизни и 

практической деятельности. Антропонимия каждого 

народа в хронологическом порядке сообщает сведения 

о его психологии, мышлении, чаяниях и надеждах. 

Анализ литературы. Собственные имена давно 

привлекали внимание ученых. Их возникновение,    

историю, различные преобразования, распространение, 

назначение изучают историки, литературоведы,       

психологи, этнографы, географы, но больше всех – 

языковеды. 

Вопрос о характере личного имени, о формах и при-

чинах появления фамилий, исторические тенденции 

развития антропонимических зон у современных наро-

дов, проблемы социального и этнического аспектов 

личного имени – все эти и многие другие теоретические 

вопросы поднимаются и дискуссируются в работах  

исследователей [2].  

Фамилия представляет собой антропонимическую 

категорию, становление которой обусловлено необхо-

димостью именования группы кровных родственников 

– семьи – как социальной ячейки при определенных 

формах государственности. 
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Фамилии у народов Средней Азии имеют недавнее 

происхождение. В начале ХХ века они были лишь у 

немногих, а сотню лет назад их не было ни у кого [3: 

141]. Фамилии народов Средней Азии в основном 

близки как по форме, так и по содержанию. Это связано 

прежде всего с языковой общностью этих народов. 

Естественно, что каракалпакская антропонимия имеет 

свои особенности. 

Обсуждение. Каракалпакские фамилии отражают 

историю, традиции, культуру каракалпакского народа, 

поэтому результаты анализа каракалпакских фамилий 

могут сыграть положительную роль в деле дальнейшего 

развития каракалпакского языкознания, а также углуб-

ления и расширения знаний по истории, этнографии и 

этногенезу каракалпакского народа. 

Современная антропонимическая модель               

каракалпаков состоит из имени, отчества и фамилии. 

Употребление современной антропонимической       

модели каракалпаков сходно с употреблением русской 

антропонимической модели. 

Появление фамилий у каракалпаков относится к 

первой половине ХХ века. 

Современные каракалпакские  фамилии образуются 

от личного имени отца, от личного имени деда, от   

личного имени прадеда. Образование фамилии от   

имени отца более активно распространилось в 1940 – 

1960 годах. Следует отметить, что данный способ и 

ныне существует наряду с основным способом    

наименования по имени деда, т.е. семейной фамилией. 

Каракалпакские фамилии образуются по типу     

русских аффиксов для мужского пола -ов//-ев, для   

женского пола -ова//-ева. Можно констатировать, что 

наследственное именование на -ов/ -ев, -ова/ -ева      

каракалпаки повсеместно восприняли как удобную  

категорию антропонимии. 

Введение трехкомпонентных имен, начиная с 1964 

г., привело к различию фамилий в одной и той же    

семье. Дети, родившиеся до 1961 – 1964 годов, носят 

фамилии от имени отца, тогда как младшие носят     

фамилии от имени деда. При регистрации новорожден-

ных и при присвоении фамилии часто встречаются 

нарушения. Детям одной семьи в одних случаях дается 

наследственная фамилия, в других – имя отца или имя 

деда. Таким образом, в одной семье получаются       

носители разных фамилий. 

Основы каракалпакских фамилий образуют         

собственно каракалпакские и заимствованные личные 

имена. С точки зрения происхождения основ             

каракалпакских фамилий можно выделить два          

основных этнолингвистических пласта: 

1. Пласт, в который входят фамилии, восходящие к 

исконно каракалпакским антропонимам. 

2. Пласт, состоящий из фамилии, основы которых 

восходят к арабскому и персидскому языкам. 

В каракалпакской антропонимической системе 

имеются различные по происхождению и времени   

появления пласта исконно каракалпакских                 

антропонимов. Особую ценность в языковом плане 

представляют те фамилии, в основах которых           

сохранились древние исконно каракалпакские личные 

имена. 

Односоставные личные имена представляют собой 

самый древний пласт антропонимов, от которых в    

последующие периоды развития каракалпакской      

антропонимической системы были образованы путем 

добавления различных компонентов более поздние по 

происхождению антропонимы: Алтынбаев (алтын  

«золото»), Темирбеков (темир «железо»), Полатбаев 

(полат «сталь») и другие. 

Древнетюркский пласт представлен фамилиями,  

основы которых являются общими для всех               

современных тюркских языков. Древнетюркские      

антропонимы чаще всего двусоставны и содержат   

компоненты, в которых отражены культ неба, солнца, 

луны, названия животных и птиц. Таким образом, в 

основах следующих каракалпакских фамилий лежат 

древнетюркские личные имена: Арысланов (арыслан 

«лев»), Бөрибаев (бөри «волк»), Баҳадыров, Батыров 

(баҳадыр «богатырь», «храбрый»), Ербаев, Ербосынов 

(ер «мужчина», «храбрец»), Қутлымуратов (қутлы 

«счастливый»), Тәӊирбергенов, Тәӊиржанов (тәӊир 

«бог»), Бүркитбаев (бүркит «сокол», «беркут»),     

Балтабаев (балта «топор») и другие. 

Исходя из времени появления антропонимов в      

каракалпакской антропонимической системе, можно 

выделить новокаракалпакский пласт, в который     

включены фамилии, появившиеся у каракалпаков, в 

основном в XX веке и созданные искусственно на    

основе благозвучной и положительной по содержанию 

каракалпакской лексики. 

В каракалпакских фамилиях нашли также              

отражение арабские и персидские личные имена,     

приток которых в каракалпакский именник начинается 

в VIII – IX  веках. Арабский пласт включает в свой  

состав самое большое количество фамилий. Арабские 

имена разделяются на две группы: 1) Личные имена, в 

основе которых лежат самостоятельно употребляемые в 

современном каракалпакском языке арабские            

заимствования. Они могут выступать в своем основном 

значении и как личные имена: Әдилов (әдил           

«справедливый»), Қабылов, Қәдиров (қәдир «дорогой, 

желанный»), Камалов, Мақсетов (мақсет «желание»), 

Муратов (мурат «желание»), Өмиров (өмир «жизнь»), 

Қуўатов (қуўат «сила», «энергия»), Садықов (садық 

«верный, правдивый, искренний») и другие.                  

2) Арабские личные имена, которые в современном 

каракалпакском языке самостоятельно не                  

употребляются: Даўытбаев, Исмайылов, Юсупов, 

Ысақов, Ийсабеков, Сулайманов, Муўсаев, Данияров и 

другие.  

Персидские имена можно разделить на две группы: 

1) имена, являющиеся самостоятельно употребляемыми 

словами в современном каракалпакском языке. Они 

могут выступать и личными именами людей, и словами 

с самостоятельным значением: Хожаев, Найзабаев 

(найза «копьё, штык»), Арзыубаев (арзыу «желание, 

мечта»), Абатов (абат «благо») и другие, 2) имена, в 

основе которых лежат персидские слова,                    

самостоятельно не употребляющиеся в современном 

каракалпакском языке: Бахрамов, Қәлендеров,           

Рустемов, Дәстанов и другие. 

Проникая в каракалпакскую антропонимическую 

систему, иноязычная апеллятивная и ономастическая 

лексика ни в коем случае не может способствовать   

потере национальной самобытности каракалпакского 

языка, а наоборот, она обогащает и совершенствует его. 
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И исконно, и заимствованные фамилиеобразующие 

основы можно подразделить на односоставные и     

двусоставные. Самыми распространенными в            

каракалпакской антропонимической системе являются 

фамилии с двусоставными основами, как исконно    

каракалпакского, так и замиствованного                      

происхождения. Несколько уступает в количественном 

отношении фамилии с односоставными основами.    

Самой высокой частотностью употребления обладают 

фамилии с односоставными основами (Батыров, 

Насыров, Камалов, Әметов, Султанов, Қадыров,     

Сабыров и другие) и двусоставными основами с      

компонентами бай, бек, улла, атдин, әбди, жан, назар, 

берген, берди (Қалбаев, Нурбаев, Шербеков,          

Мырзабеков, Нуруллаев, Пахратдинов, Әлеўатдинов, 

Әбдимуратов, Әбдикамалов, Нуржанов, Ержанов, 

Пирназаров, Хожаназаров, Аллабергенов, Қудайбердиев 

и другие). 

Результаты. В каракалпакской антропонимической 

системе отыменные  фамилии образуют самую         

многочисленную группу. В каракалпакских фамилиях 

нашли также отражение арабские и персидские личные 

имена, приток которых в каракалпакский именник 

начинается в XIII–IX веках. 

По способу образования каракалпакские фамилии 

можно разделить на следующие группы:  

1. Фамилии, образованные от полных личных имен.                  

2. Фамилии, образованные от усеченных личных 

имен. 

3. Фамилии, образованные от ласкательных имён.  

Подавляющее большинство каракалпакских         

фамилий относится к первой группе. 

1.Фамилии, образованных от полных личных имен 

подразделяются на несколько подгрупп: 

1) Фамилии, образованные от имен описательных. 

2) Фамилии, образованные от имен-пожеланий. 

3) Фамилии, образованные от имен-посвящений. 

1) Фамилии, образованные от имен описательных 

носят разножанровый характер. Судя по всем           

признакам, их можно назвать разнотипными.           

Подразделяются они на следующие группы: 

а) физические особенности ребенка: Сарыбай, 

Қарабай, Қалбай, Меӊлимурат, Меӊлибек, Қалмырза, 

Қалмурат и другие; 

б) день и место рождения ребенка: Жумабай,      

Жумамурат, Жумабек, Дүйсенбай, Пийшенбай,       

Сәрсенбай, Маӊғытбай, Қоӊыратбай, Мойнақбай, 

Нөкисбай, Үргенишбай, Ташкентбай, Бухарбай, 

Шаржаўбай. 

в) чувства родителей – любовь, радость, желание: 

Тилеген, Төлеген, Муратбек, Тилепбай, Тилеўмурат, 

Қуўанышбай, Сүйиндик, Жубаныш, Мақсетбай и     

другие. 

г) различные события, ироисходившие во время   

появления ребенка на свет: Жамғырбай, Қаржаўбай, 

Қарлыбай, Аманжол, Жоллыбай, Көшербай, Жолмырза 

и другие. 

2) Фамилии, образованные от имен-пожеланий     

содержат пожелания родителей ребенку долгой жизни, 

счастья, богатства, смелости, мужества, наилучших 

качеств, красоты и т.д. Они сгруппированы следующим 

образом: 

а) счастье, богатство: Бахытбай, Бахытбек,      

Қутлымурат, Байбосын, Бахтыяр, Дәўлетбай,         

Толыбай, Ырысбай, Ырысназар и другие. 

б) сильный, крепкий, могучий, мужественный:    

Батырбай, Батырбек, Баҳадыр, Арысланбай,       

Қаҳарман, Алпамыс, Қоблан, Палўанбай, Қуўатбай, 

Ғайратдин, Темирбек, Бөрибай, Шернияз, Бүркитбай и 

другие. 

в) долгой жизни: Узақбай, Узақберген, Өмирбай, 

Өмирбек, Өмирзақ, Көпжүрсин, Мыӊбай и другие. 

г) умный, сообразительный: Ақылбай, Есберген, 

Данабай, Данияр, Илимпаз, Алымбай и другие. 

д) вежливый, добрый: Сақый, Қайырулла, 

Қайыржан и другие. 

3) Фамилии, образованные от имен-посвящений в 

системе каракалпакской антропонимии связаны, в    

основном, с почитанием исторических лиц, народных 

героев, известных людей, а также с памятью предков, 

близких родственников: Айдос, Ерназар, Маманбай, 

Әжинияз, Бердақ, Әлийшер, Мухаммед, Ийсабек,     

Ийсамурат, Муўсабек, Даўытбай, Яқыпбай, Яхыя, 

Қудайберген, Алламурат, Тәӊиржан, Тәӊирберген и 

другие. 

2. Фамилии, образованные от сокращенных имен 

характерное явление в каракалпакской антропонимике. 

Например, Мәмбетов (Мухаммед), Қалқоразов      

(Қаллықораз), Мәтниязов (Мухаммеднияз), Мәшарипов 

(Мухаммедшәрип), Қайыпов (Қайыпназар,          

Қайыпберген) и другие. Как отмечает Э.Бегматов  

«усечение лично-собственных имен является              

результатом двух объективных необходимостей:          

1) потребностью ласкательного отношения к человеку и 

выражение этого отношения через личное имя;             

2) стремлениям облегчить произношение труднопроиз-

носимых имен [3:21]. Некоторые сокращенные имена в 

результате постоянного употребления в период        

массового становления фамилий были документально 

закреплены, составав основу фамилий. Фамилии,     

образованные от сокрашенных имен многочисленны. 

3. Фамилии, образованные от ласкательных имен. 

Встречаются следующие аффиксы:  

1) аффикс -ш, -ыш // -иш: Аллашов, Аташов,    

Төрешов, Султашов, Мырзашов, Пирлешов, Жумашов, 

Бабашов, Сапашов, Турдышов, Қайпашов, Әбишев и 

другие. 

2) аффикс -ақ // ек, -к: Сейтеков, Дәўеков, Хожақов, 

Дүйсеков, Мырзеков, Жапақов, Төлек, Бабақов,         

Айтақов, Бердақов, Турдақов, Жумеков и другие. 

3) аффикс -ан // -ен, -н: Алланов, Қайпанов,      

Дәўленов, Нызанов, Қуленов, Пиренов, Берданов,      

Таженов, Жуманов, Хожанов, Сейданов, Мырзанов, 

Әбенов, Досанов и другие. 

4) аффикс -еке: Дәўекеев, Нурекеев, Қосекеев,      

Айтекеев, Мырзикеев, Ерекеев, Пирекеев, Серекеев, 

Досекеев, Төрекеев, Сейтекеев, Қәлекеев и другие. 

 Итак, самую многочисленную группу в                 

каракалпакской антропонимической системе образуют 

фамилии, восходящие к полным, усеченным и          

деминутивным формам личных имен. 

Антропонимическая система каракалпаков         

складывается как из официально принятых категорий 

наименования (имена, отчества и фамилии), так и из 

неофициальных (прозвища и другие виды имен        
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собственных). Она формировалась в течение            

длительного времени в сложных историко- культурных 

и лингвистических условиях. В ней отражены           

различные моменты этногенетической и этнокультур-

ной истории каракалпаков: истоки, многовековые 

напластования, межэтнические связи. 

Заключение. Развитие каракалпакской антропони-

мической системы ведет не только к появлению одних 

антропонимов, но и к исчезновению других, в основном 

древних, представляющих особую языковедческую 

ценность. Это в полной мере касается и фамилий. 

Современная каракалпакская официально принятая 

трехчленная антропонимическая модель «имя –        

отчество – фамилия» (Досжан Сипатдинович Насыров) 

или более распространенная в сфере официально      

делового общения модель «фамилия – имя – отчество» 

(Нурмухаммедов Марат Коптилеуович) вырабатыва-

лись под влиянием русской официальной антропони-

мической системы. 

Таким образом, семейная, унаследованная фамилия 

каракалпака (каракалпачки) официально оформляется 

по единой формуле: фамилия – имя – отчество. 
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РЕЗЮМЕ. Бу мақолада қорақалпоқ халқида фамилияларнинг шаклланиши, ривожланиш тарихи ўрганилган. 

Шунга кўра, қорақалпоқ фамилияларининг лексика-семантик анализи ва классификацияси, ўларнинг лексик тарки-

ви кўрсатилган. 

РЕЗЮМЕ. В статье изучаются история возникновения, формирования и становления фамилии у каракалпаков. 

Даны лексико-семантический анализ  и классификация каракалпакских фамилий, их лексические основы.   

SUMMARY. The article studies the history of the origin, formation and development of the surname among the Kara-

kalpaks. A lexical-semantic analysis and classification of Karakalpak surnames, their lexical bases are given. 
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Кирисиў. Соңғы жыллары тилдиң басқа тараўлары 

сыяқлы қарақалпақ тили синтаксиси тараўында да 

сезилерли дәрежеде өзгерислер болып атырғанлығы 

байқалады.   Атап айтсақ, ҳәзирги ўақытта әдебий тил 

нормаларына кирмеген, бирақ аўызеки тилде ҳәм 

әдебий шығармаларда кең түрде қолланылып жүрген 

грамматикалық қубылыс ретинде парцелляция 

қубылысын изертлеў ҳәзирги заман тиллериниң 

синтаксиси тараўының раўажланыў барысы 

ҳаққындағы пикирлерди байытыўы мүмкин. 

Әдебиятларға шолыў ҳәм методология. 
Изертлеўдиң актуаллығы – парцелляция 

конструкцияларының, атап айтқанда, қоспа гәплерлер 

(буннан былай -ҚГ) формасындағы  парцелляция 

конструкцияларының әҳмийети, олардың 

функционаллық өзгешиликлери ҳаққында қарақалпақ 

тилинде илимий жумыслардың жетерли дәрежеде 

емеслиги. Мақаланың мақсети – қоспа гәплер 

формасындағы парцелляция конструкцияларының 

қарақалпақ тили синтаксисинде өзине тән қәсийетлерге 

ийе екенлигин көрсетип бериў.  

Парцелляция конструкциялары (француз тилинен 

Parseller «дара-дара компонентлерге бөлиў, бөлшеклеў» 

– Х.Т.) XX-әсирдиң екинши ярымынан баслап 

илимпазлардың изертлеў объектине айлана баслады. 

Сырт ел илимпазларының илимий жумысларын алып 

қарайтуғын болсақ, бул қубылысқа биринши мәретебе 

кеўил аўдарған француз илимпазы М. Коэн ди айтып 

өтсек болады. Ол өзиниң «История одного языка» атлы 

мийнетинде қоспа гәплердиң бөлшеклениўин ҳәм 

гейпара гәп ағзаларының ноқат соңына өтетуғынлығын  

көрсетип өткен еди [1:14]. Россия илимпазларының 

илимий мийнетлеринде парцелляция термины 

А.Ф.Ефремов тәрепинен енгизилип, ол бүгинги күнде 

де кең қолланылып келмекте [2].  

Өзбек тили лингвистикасында кең көлемдеги 

Ш.МҲайдаровтың «Бадиий матнда парцеллятив 

конструкцияларнинг қўлланилиши» (2023 жылы жарық 

көрген) атлы монографиясын айтып өтсек орынлы 

болады [Хайдаров].  

Буннан алдыңғы мақаламызда соңғы жыллары 

тилдиң басқа тараўларында сыяқлы қарақалпақ тили 

синтаксисинде де сезилерли дәрежеде өзгерислер 

болып атырғанлығы ҳаққында айта отырып, ҳәзирги 

күнде әдебий тил нормаларына кирмеген, бирақ көркем 

әдебият шығармаларында ҳәм аўызеки тилде кең түрде 

қолланылып жүрген парцелляция қубылысы жай гәплер 

менен бир қатарда, қоспа гәплерде де 

ушырасатуғынлығы ҳаққында пикирлерди билдирген 

едик [15:62-64].  


